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39. szám. Í BRASSO, Szombat, május 23-án. 1-ső évfolyam 1995. 

A kettős ünnep miatt lapunk legközelebbi szá- 
ma osak f. hó 28-án, csütörtökön fog megjelenni. 

Válasz Brassó város polgármes- 
terének. 
. 

Azt mondja a polgármester ur válaszában 
szószerint, hogy az általam szerkesztett füzet 
„igen sok túlzást, tudatlanságot eláruló ferdi- 
téseket, gyűlöleten alapuló valótlanságokat és 
szándékos, a nyilvánosságnak szánt feladásokat 

tartalmaz, s hogy ha ezek czáfolatába bocsát- 
koznék, a kezénél lévő adatok alapján, a kép- 

viselőtestület figyelmét igen soká venné igény- 
be és a füzetet oly méltatásban részesitné, 

melyre az nem érdemes; továbbá, hogy nem 

tartja szükségesnek a füzetben többnyire álta- 

bizonyos személyek megnevezése nélkül felho- 

zott vádakért bármely vizsgálatot meginditni, 
de polgármesteri méltóságával megegyeztethe- 

tőnek sem tartja, ezen füzetre vonatkozólag a 
hirlapokban bármely feleletet nyilvánosságra 

hozni, vagy a szerző ellen sajtópert inditani." 

Ez tehát az a válasz, melylyel Brassó 

város polgármestere a füzetben irtakat kiir- 
tani és Brassó város polgárságát megnyugtatni 
akarja ! 

Hát csakugyan olvasta a polgármester ur 
a füzetet? Én kétlem, mert ha elolvasta vol- 

na és látta volna abban a Kolozsvár és Brassó 
város költségvetéseinek összehasonlitását és az 
ott számokkal igazolt azon állitásomat, hogy 
Brassó város vagyona rosszul kezeltetik, — 
tán még sem mondhatta volna, hogy a füzet 
valótlanságot, tudatlanságot tartalmaz és hogy 
ott konkrét esetek hiányzanak! 

Tehát konkrét esetek kellenek a polgár- 
mester urnak? Hisz én ilyenekkel is bőven 
szolgálhatok! de csak később, mert én a füze- 
temben egybefoglalt hirlapi czikkekben nem 
bűnlajstromot akartam statuálni, hanem csak 
általánosságban kivántam az általam jól ismert 
konkrét esetek alapján reá mutatni arra, hogy 
nálunk rosszul állanak a város ügyei. 

De azért szolgálok én konkrét esettel, ha 
már a t. polgármester ur igy kivánja, csak- 
hogy később, mert egyelőre azt hiszem, izleli- 
tőül tán az ezen lapban már „városi perek" 

nek, hisz ezek is sok embernek képesek gyom- 
rát megrontani, most pedig még a válaszszal 
kell kissé foglalkoznunk. 

A polgármester ur ugy találja, hogy fü- 
zetemben sok a rosszakarat, ferdités, alaptalan 
vád stb.,, és mégis sem a czáfolatot, sem azt 
nem tartja szükségesnek, hogy ellenem mind- 
ezekért fellépjen; és miért nem tartja szüksé- 
gesnek ? mert nem tartja ezt polgármesteri mél- 
tóságával összeegyeztethetőnek ! 

Hogyan? hát a legközönségesebb napszá- 
mos azon jogát és embertársai iránti köteles- 
ségét, hogy ha becsületében sértetik, a törvény 
utján elégtételt keressen, - a polgármesteri 
méltóság megszünteti? Hát a polgármesteri 
méltóság azilum, melyben minden városi hiva- 
talnok hibája és bűne menhelyet keres és ta- 
lál? Hát ha a város vagyona rosszul kezelte- 
tik és a hivatalnokok tétlenek, képzettség nél- 
küliek, mindezt a polgármesteri méltóság okozza 
jövőre nézve? Hát a városi választópolgárok 
bizalma, mely a polgármesteri tekintélyt adja, 
már köpenyegül fog ezentul használtatni a vét- 
kes mulasztások elpalástolására? És azt hiszi-e 
a polgármester ur, hogy ha hivatala tekintély- 
lyel jár, ezen tekintély az általam mondotta- 
kat egyszerüen meghazudtolhatja és tekintélye 
egy sajtóbiróság itéletével ér fel? 

Ha ezt hiszi, nagyon csalódik! Nagyobb 
és tekintélyesebb urak lettek már jogosan vagy 
jogtalanul megtámadva, mint a minőkről füze- 
tem szól, de azoknak soha sem jutott eszébe 
tekintélyükre hivatkozni, azon tekintélyre, mely 
éppen a személyök ellen intézett vád követ- 
keztében a legtöbbször porba hullott, hanem 
igenis felkeresték a törvény utját és rehabili- 
tácziójukat keresték, és különösen nyilvános, 
az állam vagy valamely község szolgálatában 
álló fizetett, tehát becsületes, szorgalmas, szak- 
képzett és pontos munkára utalt hivatalnok, 
ha mulasztással vádoltatott, még soha sem 
mentette mulasztását tekintélyére való hivat- 
kozással. 

Ha igaz az, hogy ,ferditettem", „gyűlö- 
letből folyó valótlanságokat és szándékos alap- 
talanságokat" irtam, ugy kötelessége lett volna 
a polgármester urnak, éppen a város és saját 
tekintélye érdekében ellenem fellépni, és ha er- 
ről lemond és ezen lemondását tekintélye kö- 

a füzetemben elmondottak igazak, valók, a té- 
nyeknek megfelelők és hogy ezért – de nem 
a tekintélyért — kell a sajtóperről lemondani. 

Ha van valaki, a ki a tekintély, az igazi 
tekintély előtt, azon tekintély előtt, mely ön- 
magát és másokat is tiszteletben tart, megha- 
jol: én bizonyára az vagyok; de ha a tekin- 
télyt csak a közbizalom véletlen nyilvánulásá- 
ból eredő választás és nem az önérdem adja, 
és ha ezen tekintély nemcsak tiszteletben nem 
tartatik, de azzal ily visszaélés történik: az ily 
tekintély előtt meg nem hajolok soha. 

A tekintély első és legfőbb kötelessége ön- 
magát becsületben tartani s hatáskörét át nem 
lépni, és a mely tekintély az ellene intézett 
támadást alaposan és jogosan, de a törvény 
által előirt módon visszautasitani és saját be- 
csületét megvédeni, hatáskörét megőrizni nem 
tudja, az a tekintély önmagát semmisiti meg. 

A polgármesteri hivatal kétségtelenül te- 
kintélylyel jár, és ezen tekintélyt a város ösz- 
szes polgárságának azon tekintélye képezi, mely 
a várost, tehát az összes polgárságot – ennek 
akaratából kifolyólag — képviselő polgármes- 
ter személyében összpontosul. 

Ezen tekintélyt érvényesitni köteles a pol- 
gármester, midőn a várost, a város összes pol- 
gárságát a külvilággal szemben, vagy aláren- 
delt hivatalnokaival szemben képviseli, és itt 
a polgármesteri tekintély érvényesitésének he- 
lye ván. 

De a mikor a város egyik erre jogosult 
adófizető polgára nem a várost képviselő pol- 
gármestert, hanem a hivatalnokokat vagy ma- 
gát a polgármestert mint hivatalnokot, mint 
fizetett közegét a városnak vonná felelősség 
alá: ekkor a tekintély számba sem vehető, 
mert ekkor a fizetett tisztviselő hivatás teljesi- 
tése vagy kötelességszegése forog szőnyegen és 
nem a tekintély, és azon irányban kell véde- 
keznie. 

De különben is nem tudja-e a t. polgár- 
mester ur, hogy minden tekintély csak addig 
tekintély, mig azt mi megadjnk, mig azt res- 
pektáljuk? nem tudja-e, hogy a tekintély nem 
velünk született valami, mely minket külső 
glóriával vesz körül? és nem tudja, hogy a 
tekintélyt csak a polgártársaink becsülése adja 
meg, mely becsülés csak addig tart, mig kö- 
telességünket teljesitjük, de megszünik azonnal, 

ezime alatt ismertetett perek is elegendők lesz- penyébe takarja, - ez csak arra mutat, hogy mihelyt hivatásunkat szem elől tévesztjük ? 

A ,BRASSÓZ TÁRCZÁJA. 
Mit gyügyösgssz.. 

Mit gyügyögsz, oh mit fecsegsz te, 
Édes ajku, picsi fecske? . .. 
Nevetgélő csevegésed 
Elhallgatnám, a mig élek ! 

Rég volt: Puha, zöld pázsiton 
Elmerengtem dalaidon . . . 
Lemenő nap végsugára 
Csókot szórt hegy homlokára. 

Havasi kürt, nyáj kolompja 
Meg — megzendült a távolba', 
Titkos érzés kelt szivemben : 
Messze szállni vágyott lelkem! . . . 

Most is vágyom innen messze: 
Hozzá, hozzá hőn epedve! 
Lábainál elsohajtnám : 
.Szeretlekl — s meghalnék aztán. 

Baráczy Sándor. 

Az özönviz kora és oka. 
Irta Radányi József. 

(Vége.) 

A régi persák is birtak hagyománynyal egy 

nagy özönvizről, mely által a föld megtisztittatott. 

Taschter, a viz nemtője, 30 nap és éjen át önté 
a vizet a földre, melyet embermagasságig viz borita el, 

stb. A hinduk mondája szerint a vallásos szent 

könyveket egy óriás elorozta és az emberek istentele- 

nek lettek. Ezért Wischnu (a mindenség ura) hal 
alakjában leszálla a földre, hogy a sz. könyveket és 

az erényes embereket megmentse. Manu Satjav- 

rata nevü erényes királynak megmondá, hogy hét nap 

alatt a három világot a halál oceánjába fogja sülyesz- 

teni, neki azonban egy hajót küldend, ebbe menjen be, 

magával vivén minden hasznos füveket és magokat, 

továbbá hét szentet (bramánokat), és oktalan állatokat 
párosan. A király mindezt véghez vitte. Megérkezvén 

a vihar, Wischnu a tengeren hal képében megjelent, 

ez egy millió mértföld nagyságu vala rengeteg szarvval 

melyhez a hajó megerősittetett. A vizár megszüntével 

az isten az óriást megölé s tőle a szent könyveket 

elvevé. 
A chinaiak szintén birnak mondával egy nagy 

vizözönről, mint ezt régi irataik bőven tanusitják. 

özönvizmondája volt. Igy Ogyges, a pelasgok első 

királya alatt, özönviz boritotta el a földet (1753. Kr. e.) 

ben, (Petav szerint 1557-ben, a parosi márvá- 

nyok szerint 1582-ben Kr. e.) általános vizözön vala. 
A kamtschadalok, lappok, litvánok hasonlag özön- 

vizmondákat mutatnak fel. A régi egyptomiaknál szin- 

tén léteztek mondák nagy vizárakról, hanem egy álta- 

Lapunk mai számához egy félív melléklet van csatolva. 

A görögöknél majdnem minden törzsnek saját 

Továbbá a hellenek ősatyja, Deukalion idejé- 

lánosról mit sem akartak tudni, állitván, hogy ők ré- 
giebbek az özönviznél, melyről irataikban emlités té- 

tetik. Amerika számos népénél (Grönlandban, Mexi- 
kóban, Peruban stb.) hasonlag találtatnak özönvizmon- 
dák, sőt a Déltenger szigetein is, és többnyire az em- 
berek rosszasága hozta rájok a veszedelmet; egyes sze- 

mélyek megmenekültek rendesen egy szekrényben vagy 

hajón, mely egy hegyen megállapodott. 
Mindezekből kétségtelen, hogy egykor csakugyan 

nagymérvü, rögtön beállott áradások a földnek min- 

den részén virágzó városokat és falvakat sirhalommá, 

termékeny tartományokat elhagyott sivataggá változtat- 

tak át. Ezt bizonyitják, a nagyjában felsorolt hagyo- 

mányokon kivül, még Call nyomozásai, melyek szerint 

Indiában a Gangestől Comorin hegyfokig, vidékek lé- 

teznek olyan paloták és templomok romjaival, melyek- 

nek szerkezetei igen messze előhaladt művészetre 
mutatnak; továbbá Humboldt Sándor fölfede- 

zései Amerikában, hol a Canur romjaitól északra fekvő 

sziklán olyan rajzolatokra és feliratokra akadt, melyek 

nyiltan egy nagyon mivelt nép müvei voltak; ugyszinte 

a Pallas által megejtett kutatások, ki Siberiában is 

a Baikal tavától északkelet felé, több mértföldnyi ki- 
terjedésben, hasonló jegyekkel és rajzokkal boritott 

sziklákat talált. 

ÉÉs most áttérhetünk arra, mi czikkünk tulajdon- 
képeni tárgya : az özönviz korára és okára, ugy mint 
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Igaz, hogy a tekintély a hivatallal jár, 
de csak addig, mig a hivatalnok hivatalának 
meg is felel, mert mihelyt a hivatalnokot kö- 
telességmulasztás vagy vétkes gondatlanság ter- 
heli, mihelyt tevékenysége csak káros hatásu : 
a tekintély is elvész és a ki hivatalának meg 
nem felel, hasztalan hivatkozik tekintélyére, 
mert ha erre hivatkozik – semmire hivatkozik. 

Egyébiránt a tekintélyt, mely hivatalno- 
kainkat és igy a polgármester urat is állásuk- 
nál fogva megilleti, mi, a város összes válasz- 
tópolgárai adjuk hivatalnokainknak s igy az 
én rész tekintélyem is benne van azon tekin- 
télyben, melyre a polgármester ur hivatkozik, 
azt pedig nem türhetem és tiltakozom ellene, 
hogy mások hibája a választópolgárság és igy 
— részben – az én tekintélyemmel is ta- 
kartatik. 

Tessék kinek-kinek takarózni azzal, a mije 
van, és ha nincsen mivel takarózni, ne vegye 
mások tekintélyét igénybe; és különösen je- 
gyezze meg magának mindenki, ha mindjárt 
polgármester is, hogy ha az ember nem pol- 
gármester is, azért lehet annyi tekintélye, mint 
egy polgármesternek és hogy egy választópol- 
gár igaz állitásának mindig van annyi tekin- 
télye és hitele, mint egy polgármesteri tekin- 
télynek. 

Dr VWeisz Ignácz. 

Belföld. 
Alsófehérmegye főispánja. A hivatalos 

lap a következő kínevezést közli: A belügyminiszte- 
rium vezetésével megbizott magyar miniszterelnököm 

előterjesztéséreé, báró Kemény Kálmánt Alsó-Fehér- 

megye főipánjává nevezem ki. – Kelt Bécsben, 1885. 

évi május hó 16-án. Ferencz József, s. k. Tisza 

Kálmán s. k. 

A főrendiház üzenete a magyar államvas- 

utak és vasmüvek részére való forgalmi tőke beszer- 

zését illető törvényjavaslatról, 20-án a képviselőház 

elé került és igy a javaslat szentesités végett ő fel- 

sége elé fog terjesztetni. A legfelsőbb szentesités a 

közelebbi napokban várható és a szentesitett törvény 

kihirdetése után tizenötnapra, érvényre emelkedik. A 

pénzügyminiszter. ki – mint értesülünk — a Roth- 
schild hitelbank csoporttal már tárgyalásokat folytatott 

a megfelelő névértékü ötszázalékos papirjáradék átvé- 

tele végett, mihelyest a törvény érvénybe lép, erre 

vonatkozólag véglegesen dönteni fog. 

A török alattvalók adómentessége. A 
pénzügyminiszter rendeletben jelenti ki, hogy a ma- 

gyar keresetadó- törvényben általánosságban a török 
alattvalók részére biztositott keresetadó - mentesség, 

illetőleg a volt határőrvidéki részekben jövedelmi adó- 

mentesség csak a tulajdonképi török alatvalókra és 
Bulgária lakosaira terjed ki; ellenben nem terjed ki 

jövőben a szerb és romániai királyságok állami köte- 

lékébe tartozó, többé török alattvalókul nem tekint- 

hető polgárokra. Kijelenti továbbá, hogy a török alatt- 
valók hagyatékai körül eddigelé követett eljárás jelen- 

leg és jövőben szintén csak az emlitett alattvalókra 
terjed ki. 

ezer román földmives és pár száz nadrágos. 

A földmivelésügyi miniszteriumhoz 
május 16-ig beérkezett hivatalos jelentések szerint az 

őszi vetések elég jól állanak s a tavasziak is szépen 

fejlődnek. E hó elején az egész országban derek, 

helyenkint fagyok észleltettek, melyek a kerti vetemé- 

nyek, burgonya s a korai tengeriben sok kárt okozták, 
ugyszintén a lapályosabb helyeken fekvő szőlőket rész- 

ben tönkre tették; a fagy által a vetésekben okozott 
kárról csak kevés helyről történt jelentés s az való- 
szinüleg csak a virágzásban volt rozsokra szoritkozik. 
Nevezetes azon. körülmény, hogy az erdélyi részekből 
érkezett tudósitások eddig dér vagy fagy károkról em- 
litést nem tesznek. A kitünő gyümölsstermés iránt 

táplált szép remények valószinüleg most alább fognak 
szállni. A háziállatok egészségi állapota kedvezőnek 
mondható. Rovarok által okozott károkról nem jött 

értesités. 

Külföld. 
Angol-orosz konfliktus. A ,Standard. 

irja: Az indiai kormánytól jövő sürgönyök az emirt 
igen levertnek mondják Anglia nagy engedékenysége 

miatt; annyira, hogy ma Oroszországgal való egyez- 
ségre is kész volna. 

Kabulból jelentik, hogy az emir a legjobb csa- 
patokat és fegyvereket küldi a Turkestánban levő 

afghánoknak, kik legjobb hivei; kincseit pedig Faiza- 

badba küldte, Badakshan fővárosába. Kalkuttából je- 

lentik, hogy az indiai tisztek dühöngenek az afghán 
kérdés huzavonása miatt. 

Shangaból jelentik, hogy Khina a francia részről 
javasolt 10 békeföltétel közül - hármat visszautasit. 

Angol-német barátság. Anglia és Német- 
ország közt ujabban igen benső a barátság. 

met kelt most Rosebery lordnak, az angol kabinet 

egyik tagjának, berlini látogatása. Roseberry lord 
holnap este utazik a német fővárosba nem politikai 

misszióban. Czélja az, hogy Bismarck Herbert gróf- 

nál, a külügyi hivatal uj államtitkáránál, tisztelegjen. 
A látogatás azonban igy is sok figyelmet fog kelteni. 

Román lapszemle. 

Románajku honfitársaink néhány nyughatatlan 

tagját nagyon utólérte az ünneplés kedve. Alig hogy 
elrepült a Hora ünneplési vágy, eljött május hó 4- 

15-ik napja és ezt már megint meg kell ünnepelni. 

1848. május 15-én gyült össze Balázsfalvára nehány 

Hogy 
mit tettek ott, hiven leirta Jakak Elek hazánkfia. 

Azon gyülés következménye a székelyek agyagfalvi 
gyülése és az a borzasztó polgárháboru, melyre a haza 

Bölcse szerint fátyolt kellene boritni. Nem igy gon- 

dolkodnak az erdélyrészi román hirlapok szerkesztői. 

Nekik ünnep kell, minden áron ünnep kell s erre leg- 

alkalmasabb 1848. május 15-ének forduló napja. A 

magyar nemzet azt a napot a magyar haza történetében 

egy olyan napnak tekinti, mely az alkotmányos élet, a 

népszabadság, a testvériség, egyenlőség napja ellen leg- 

előbb emelte fel a testvérgyilkosság lándzsáját, mely el- 
hamvasztotta Abrudbányát, Nagy- Enyedet . . . de ne 

tovább. A román pórlázadásnak évforduló napja 
maradjon a történelem gyász lapjain, ne üsse fel fejét 

a föld alól az a veres szörnyeteg, legyen béke a haza 

azt Dr. Falb Rudolf, széles körökben ismert osz- 

trák csillagász, 1877-ben Németország nagyobb váro- 

saiban, saját uj elméletének eredményeként, élénk ér- 

deklődés mellett előadta, s mi által magának Európa 

határain messze tulterjedő hirt szerzett. Ime az elmé- 

let rövid kivonatban : 

A Napnak és a holdnak állása ép ugy hat a 

föld belsejében levő izzó folyadékra, mint a tenger- és 

a légkör áradására (dagályára). E két égi test von- 

zása ugyanis a következő hat eset által tapasztalhat 

erősödést egy vagy más irányban: 1) Ujholdkor; 2) 

holdtöltekor, mely két esetben mindkettőnek vonzása 

egyenes irányban működik, különösen tehát nap- és hold 

fogyatkozásoknál; 3) mikor a hold a földhöz legköze- 

lebb jön; á) mikor a hold a föld egyenlitőjében áll; 

5) mikor a Nap a földhöz legközelebb áll; 6) mikor 

a Nap a föld egyenlitőjében áll (márczius 21-én és 
szeptemb. 23 án). 

Olyan napokon, a melyeken ezen tényezők kö- 
zül többen hatásaikban egyesülnek, a földrengések vagy 

vulkanikus kitörések, ugyszinte a tenger dagályai és a 

felhőszakadások nagyobb hévvel lépnek fel. Mi a fel- 

sorolt hat tényező összehatását illeti, ez jelenleg csak 

ötnél lehetséges, mert az 5-ik és 6-ik tényezők egy- 
mást kölcsönösen kizárják. Ennek megértéséhez szük- 
séges megemliteni, hogy az eckliptikának (földpályának) 

azon pontja, a melyben a föld évenként egyszer a 

Naphoz legközelebb áll, mindig változik, azaz nyugat- 

ról keletre a jegyek rendében az egész pályakörön 
20930 év alatt lassan végig halad. Ezen lassu hala- 

dásnak tulajdonitandó az, hogy földünk napközele (Pe- 
rihelium) 4000 évvel Kr. előtt szeptember 23-kára 

esett, mig jelenleg január 1-jére esik, és a 6500-dik 
évben Kr. után márczius 21-kére fog esni; mely na- 

pon akkor a perihelium és a tavaszi napéjegyen-pont 

(Aedquinoctium) összetalálkozandnak. 

Ilykép a Krisztus születése előtti 4000-dik évben, 
szeptember 23-kán mind a hat tényező összemunkál- 

hatott, a mikor tehát valósággal nagyszerű felhősza- 

kadások, hatalmas vizáradások jártak, és igy az özön- 

vizről szóló általános népmondák nem koholmányok, 

hanem határozott tényeken alapszanak. Hasonló ka- 
tastropha állhat be Kr. után 6500-ban, mert akkor a 

napközel márczius 21-ére esik, következőleg mindama 
hat tényező ismét összetalálkozhatik. 

A fenti elmélet 1873-ban fényes megerősitést 

nyert. Akkor t. i. Dr. Falb augusztus 27-kére az 
Aetna kitörését kilátásba helyezte, és Bécsből a tűz- 

hányó helyére utazott. 

Silvestri tanár, az Aetna legpontosabb isme- 
rője, oda nyilatkozott, hogy két év előtt uj kitörés nem 
lehet, és még is augusztus 29-kén az eruptio erős 
földrengés kiséretében megtörtént, mely szeptember 
26-kán, mint azt Dr. Falb a constellatió alapján szin- 
tén előre megmondotta, tényleg ismétlődött. 

Figyel- 

hatalmulag szabaditotta fel a jobbágyokat. 

honpolgárai között, s a mult szörnyüséges napjai le- 
gyenek elfeledve, eltemetve, megbocsátva. 

Nem igy gondolkodnak a román lapszerkesztők, 
ők dicsőitik e napot, tüzelik a szenvedélyeket. A ba- 
lázsfalvi napot meg kell ujitni, aztán jöjjön a mi jönni 
fog. A balázsfalvi gr. kath. tanoda ifjusága az intézet 
falai között maradt e napon, de a balázsfalvi polgárok 
szeretnék nehány röppentjüt olyan magasra röpitni, 
hogy lássák meg annak fényét Abrudbá nyán, 
Brassóban s talán Bukarestben is. Tüz, és is- 
mét tüz! 

Azonban a kertész megtartotta szavát, résen ál- 
lott és ezt felelte: nem kell tüz, menjetek haza aludni 
s ha nem mentek, majd én hazaküldeek. . . Haza 
mentek s lefeküdtek a békés polgárok mint a Ga- 
zeta nevezi őket és ezt nagyon okosan tették. De 
hát hol volt a balázsfalvi gr. kath. érsek, csak két 
száz lépésnyire a szabadság (?) mezejétől - s nem 
hallotta-e — kérdezi a Gazeta, a magyar hatalom kia- 
bálását, fenyegetését? S ha hallotta: ugy köteles egész 
tekintélyével a városiak fenyegetett szabadságának veé- 
delmére ugrani. Köteles mint román, mint pap, mint 
honpolgár; mert a mi ma a honpolgárokkal történt, 
holnap vele is megtörténhet, a csendőrök egy napon 
mint Lupsán és a szabadság (?) mezején : ugy az érse- 
ki palotában is megjelenhetnek. 

Hát nem jut-e eszebe a Gazetának Leményi Já- 
nos az 1848 ki balázsfalvi gr. kath. érsek? olvasta-e 
annak sajátkezüleg irt élettörténetét? Nem azért ál- 
dozta-e fel életét az a nagy hazafi, hogy feltartóztassa 
azt a véres lázadást, megkimélje azt a szörnyü pol- 
gári vérontást, melyet lelki szemeivel előre látott, de 
meggátolni nem állott hatalmába? Nem állunk mi itt 
a balázsfalvi gr. kath. védelmére, nem szorult ő erre, 
csak Leményi János emlékét kivántuk itt felujítni. 

A balázsfalvi lázadás évfordulója csütörtököt 
mondott, a veres, kék és sárga szivárvány - értjük ! 
— a szahadság (?) kövére támaszkodott ez egyik végé- 
vel, a másikkal talán Bukarestre; de hát a szivárvány 
is eloszlik, mint a buborék és marad a pusz- 
ta légben a sopánkodás. Jól van ez igy. Hiá- 
ban való ma már a Destéptete románe,e mely a ma- 
gyart a románság halálos zsarnokának nevezi. 
A magyar nem volt soha halálos zsarnoka egyetlen 
nemzetiségnek. Oláh nem nemeseink, szász szabad 
polgáraink voltak 1848. előtt is. Az oláhnemesség 
velünk védte e hazát a nemzeti fejdelmek korában. A 
jobbágy intézmény közös intézménye volt Europa min- 
den államának. A franczia nemzet borzasztó vérfür- 
dővel törülte el a jobbágyságot. Kuza fegyveres erő- 
vel kergette szét Bukarestben az országgyülést és ön- 

A magyar 
nemesség mint nemzet Pozsonyban és Kolozsvárt ön- 
ként mondott le nemesi kiváltságairól, a jobbágyokat 
vallás és nemzetiségre való különbség nélkűl felszaba- 
ditotta és a felszabaditott föld után saját zsebéből fi- 
zeti a váltságdijt, mig Romániában minden egyes volt 
jobbágy önmagát váltotta meg. Hol volt tehát halálos 
zsarnoka a románnak a volt kiváltságos osztály? Iz- 
gatni, minden áron izgatni, ünnepeltetni a békés pol- 
gárokat s ha a haza és honpolgárok békéje felett őr- 
ködő ellenférfiu ezt mondja: én ezt veszélyesnek tar- 
tom: ugy ellene kigyót békát kiáltani a hirlapokban, 
ez ma vig időtöltés. 

Se baj, elmulik ez is, őrködik a hű kertész a 
haza kertjében. Balázsfalva lesz ezután is a mi volt, 
egy szerény falucska s benne a gr. kath. érsek nagy 
és tiszteletre méltó honpolgár, ki össze tudja egyez- 
tetni hivei érdekeit a közhaza érdekeivel. Csendőrök- 
től se féltse a Gaz. azt az érseki palotát, megőrzi azt 
a tisztelet, melylyel annak főpapja iránt e haza min- 
den bekés honpolgára viseltetik. 

Czenkalji. 

Városi perek. 
IV. 

Ciuta Alexe hosszufalusi lakos bérben birta Bras- 
só városától az ugy nevezett Kis Bodzát és adás ma- 
radott 1878. év utolsó negyedére 172 frt 76 kr ha- 
szonbérrel és 38 frt 27 kr adóval. Ezen összegért 
bepereltett Ciuta 1880 November 26-án tehát 2 év 
multán, midőn Hosszufaluból rég elköltözött, tehát 
gondnok kezéhez, kinek a gondnoki dijjakat, persze fi- 
zetni kellett. 

Ugyanezen Ciuta Alexe tartozott a városnak 
ugyancsak a fenti bérlemény után 1879 és 1880-ra 
1382 frt haszonbér és 306 frt 20 kr adóval. Ezen 
összegek miatt szintén 1880. november 26-án lett 

perelve gondnok kezéhez, de a város számos execu- 
cutiók után alig tudott levonva a költségeket 300 frtot 

megmenteni. Igaz ugyan, hogy egy évi haszonbér be 

volt táblázva alperes ingatlanain, de a vételárból a vá- 

ros egy fillért sem kapott, mert olyan helyen volt be- 

táblázva, hogy a so rendben nem vétethetett többé fi- 
gyelembe. 



Melléklet a „BRASSO" 59-ik számához 
Im kérdjük: miért lett bérlő 1878-ban hátrama- 

radott haszonbérért csak 1880-ban perelve és ha már 

1877-ban 1 negyedre és 1879. első negyedére nem lett 

haszonbér fizetve, miért engedte a gazdászati hivatal, 

hogy a hátralék 1800 frtra felszaporodjék ? 

Ki kártalanitja ezen elveszett összegekért a várost? 

Pedig ezen malmoknál még egyéb kiadások is 

fordulnak elő, mint a reparálási költségek, biztositás- 

dijjak, fuvarok, napdijjak, átadási és átvételi költségek. 

Hová jutunk ily gazdálkodás mellett ? 

És a t. polgármester ur ezen gazdálkodás daczára 

és daczára annak, hogy tetemes veszteségeinknek csak 

az illető hivatalnok hanyagsága és mulasztása az oka, 

mégis mindent rendben lévőnek állit ! 
Hát vizsgálta-e ezen ügyet, és hogy ki a hi- 

bás ? és meg lett-e a kár téritve ? 

És ha igen, hol van ezen megtérités elkönyvel- 
ve? és hiszi-e a polgármester ur, hogy a számon- 

kérő szék előtt ezen ügy igy előadva volt? mert mi 

nem hiszszük, miután feltételezzük a számonkérő szék- 

től, hogy ha ezen ügy igy előtte fennforgott, bizonyára 

nem mulasztotta volna el a késedelmező, a hanyag 

vagy alkötelességmulasztó tisztviselő ellen fellépni és 

a kárt általa megterittetni. x. 

Megyei élet. 

Fogaras megye közgyülése *) 

Fogaras megye törvényhatósága tavaszi rendes 

közgyűlését május 18–19-én tartotta, melyet a nép- 

szerű Horváth Mihály főispán reggel 9 órakor kö- 

vetkező igen szép beszéddel nyitott meg. 

Tekintetes bizottmányi gyűlés! 

Fogarasmegye bizottmányi rendes tavaszi gyü- 

lése megtartásának idejét mai napra tüztem ki. Meg- 

ragadom az alkalmat, mielőtt a gyűlést megnyitottnak 

jelenteném ki, hogy e nemes megye bizottmányi tag- 

jait, kik a rendes tavaszi gyülés tárgyalásaiban részt 

veendők megjelentek, őszinte hazafias érzéssel üdvö- 

zöljem. 

Hosszu a tárgysorozat, mely a jelen gyülés rend- 

jén előkerül. Hivatkozva azonban hazafias érzésökre, 

hivatkozva azon önökbz helyezett bizalmamra, melv- 

nélfogva nemcsak tudom, de meg is vagyok győződve, 

hogy mindent megtenni készek szeretett hazánk s ab- 

ból folyólag nemes megyénk előmenetele, létesitése, 

felvirágzása, eszközlése és jóléte megteremtése érdeké- 

ben; felhivom e nemes megye minden jelenlevő bi- 

zottmányi tagjait, mint mondám, a sok és fontos, 

megyénket érdeklő tárgyaknak higgadt alkotmányos s 

törvényeink értelmében való letárgyalására. 

Higgadt egyetértés, s azzal párosulva a kitartás, 

azon tényezők, uraim, életünkben, melyeknek segit- 

ségével a magánéletben ugy, mint a közéletben 

minden emberileg létesithetőt magunknak megteremt- 

hetünk. Igen, a mint mondám, a magánéletben ugy, 

mint a közéletben, kifogyhatlan példákat hozhatnék 

ezen állitásom megerősitésére. De szükségtelennek 

tartom ezt, mert tudom, hogy erről önök is ép ugy 

meg vannak győződve, mint én. 

Nem tehetem azonban, hogy nem — állitásom 

támogatására, de mint a fenn jelzett alapigazság ör- 

vendetes következményeit, a minket legközelebbről 

érdeklő – egy pár példát fel ne hozzak. 

Nemrég pendült meg az országban azon eszme, 

hogy legyen Magyarország fővárosában országos kiál- 

Htás. Az eszme rövid idő alatt testté vált, az orszá- 

gos kiállitás, az ország lakosai millióinak hangya-
szor- 

galma, egyetértése és áldozatkészsége mellett létesü
lt- 

és pedig oly szépen és magasztosan, hogy midón a 

kiállitás protectorának, fenséges trónörökösünknek m
a- 

gas felkérése következtében legalkotmányosab
b, a né- 

pek milliói által a legmélyebb hódolattal szeretett fel- 

séges apostoli királyunk az ország szine előtt azt 

megnyitotta, s azután a kiállitást magas megtekinté- 

sére méltatta, - nemcsak megelégedését, de az 
orszá- 

gos kiállitás szép sikere felett legmagasabb meglepeté- 

sét is nyilvánitani kegyes volt, és azt az ország ezred- 

éves fennállásához méltónak találta. 

Ehez, kicsinyben nem hasonló eset-e az, hogy 

alig egy nehány hónapja Fogarasmegye bizottmányi 

gyülése kimondta, miként akarja, hogy Fogara
smegyé- 

nek a megye tekintélyének megfelelő megyeháza le- 

gyen? És a megyeház már épül, emelkedik s nem- 

sokára a saját házában fogja hozni e nemes megye 

bizottmányi gyülése a megye jólétét eszközlő határo- 

zatait. Igen, uraim, ez uton alkotmányunk és törvé- 

nyeink keretében egyetértéssel létesithetünk mindent a 

megye jólétére. És ezek között legközelebb a tárgy- 

sorozat rendjén bejelentett oltvölgyi-fogaras-homoródi 

vasuti szárnyvonalat is, mely hivatva lesz Fogaras- 

*) Tárgyhalmaz miatt lapunk mult számából kimaradt. 
Szerk. 

megye kereskedelmét, iparát és gazdászatát felvirágoz- 

tatni, és e megye lakosságának jólétét eszközölni. 
Tartsák meg tisztelt bizottmányi tag urak, min- 

dig minden jóban az egyetértést, mert ez által eszköz- 

lik saját községük, megyénk s igy szeretett hazánk 

előmenetelét és jólétét. : 
Mielőtt bevégezném elnöki megnyitó beszédemet, 

nem tehetem, uraim, nemcsak főispáni kötelességem- 

ből, hanem őszinte érzésemből is kifolyólag, hogy ne 

jelentsem ezen ünnepélyes alkalommal őszinte részvé- 

temet és sajnálatomat a felett, hogy Fogarasmegye 
nemes tisztikarának egyik érdemes tisztviselőjét, ki 
tántorithatlan szorgalommal és pontossággal teljesitette 

mindig hivatalát, a mindenható Isten végére járhatlan 

akaratával magához szólitá. Alig egy nehány hete, 

hogy elhalt derék s már volt pénztárnokunk, néhai 
Cipu Miklós, ki özvegyet és 5 neveletlen árvát hagyott 

hátra. Áldozzunk néhai tisztviselőnk emlékének egy 
pár könyet és segélyjük lehetőleg özvegyét s gyámol- 

talan árváit. 
Uraim, nem veszem igénybe tovább becses fi- 

gyelmüket, hanem ujból is üdvözölve önöket mind- 

nyájukat, ezennel az ülést megnyitom. - 
Zajos, szűnni nem akaró éljenzés követte a fő- 

ispán szavait, melyeket az alispán féléves jelentése 

követett. A sok tárgy között legnevezetesebb az er- 

délyi magyar kulturegylet felhivásának tárgyalása, — 

mely azonban aránylag simán folyt le. A közgyülés 

a felhivást Duvlea ügyvéd azon inditványával szem- 

ben, hogy az a napirendről levétessék, három tag ki- 

vételével, tudomásul vette. 

Romániai ujdonságok.?) 
- Saját tudósitónktól. - 

A román. áll. jószágok minisztere De- 

metrescu D. jászvásári egyetemi tanár és országos 

képviselőt bizta meg Wirth Miksa már emlitett 

könyvének leforditásával. A brassói »Gazetác-ban 

Móczul felszólal ezen műnek leforditása ellen, azon 

okból, mert Wirth azt irja: »Magyarország népei 

között a czigányok után legmiveletlenebbek a románok, 

oláhok, rutének és oroszok.. — Ha ezt Romániában 
megtudják: nagy baj lesz! Jó iskolák majd helyre- 

ütik ezt a hiányt. 

2, Botosán megye Kosula községben 
egy leány pár napos csecsemőjét kutba lökte, az ki- 

tudódván, midőn feleletre vonatott igy felelt: Csak azt 

tettem, a mit X. Y. Z. leányok is megtettek. Kiderült, 

hogy igazat beszélt s hogy azért olyan nagy a halva 

születtek száma Botosán megyében, mert az anyák 

csecsemőiket a szülés után megfojtják. A ha- 

tóság szigoru intézkedést tett. Népnevelés !! 

3. Ilfov megyéből, melynek Bukurest szék- 

helye, 30 bolgár család Oroszországba akart vándo- 

rolni, az orosz hatóság által visszautasittatott; e 30 

család egy csalónak lett áldozata. 

Ime Románia sem fenékig tejfel! Románia után 

esengő székelyeink, kiket a Telegraful ott Bukurest- 

ben az emberiség söpredékének nevez, jó 

tennék, ha ezt megszivelnék és haza jönnének töme- 

gesen. 

4. A bukuresti kereskedők az elhunyt 

Rosetti Károly-nak érezszobrot készülnek állitni 

s e czélból meleg felhivást intéznek az ország minden 

rendü lakosaihoz. Az eredmény bizonyos. 

5. A Románul keményen megtámadta a 

kormányt, hogy a gazdasági válság megszüntetésére 

semmit sem tett. A Telegraful erre válaszolt; ki- 

mutatja, hogy a kormány tett, a mennyi tőle telt pl. 

népbankokat állitott, jó vetőmagot hozatott, 3 marha- 

vásárt szervezett, a mezei gazdászat tanitását a nép- 

iskolákba bevitte, gazdasági iskolákat létesitett. A Ro- 

manul az ellenzék táborában! Ez már sok! 

Tanügy. 

Visszatekintes a brassói magy. népoktatásügy multjára. 
(Folytatás.) 

Később azonban, a törcsvári vár és javainak 

Brassó hatalma alá jutása folytán, a városi és vidéki 

magyar lakosság rohamosan veszti jelentőségét; meg- 

fogyatkozván számban és erőben, a magyar iskolaügy 

is alászállott. Annak vezetésére gyakran szász és tót 

nemzetiségü férfiak, (Kosztolányi, Dieners, Komeathy, 

Matheides, Privigyei Lauta). vagy olyan magyarok ál- 

littattak, a kiknek nem annyira az iskola virágzása, 

mint bizonyos törekvések előmozditása által maguknak 

előléptetési érdemeket szerezni, volt czéljuk (Szeli 

György, Szeli József, Szeli Izsák.) 

A nagy szász templom és magyar iskola közötti 

közösség igy állott fenn egészen 1825-ig, a mikor az 

iskola a Lópiaczon levő magyar papi lakhoz tétetett 

át. (Orbán B. 98. 1.) 

*) Tér szűke miatt lapunk mult számából kimaradt. 
Szerk. 

Ezen iskola régebben reformált, azután protes- 
tans, ágost.-evangelikus jellegüvé változott át. 

A 18-ik század elején ujból rom. kath. egyház 
alapulván Brassóban, a felekezet igényeihez mért is- 
kola iránti szükségesség is előállott, s igy egy rom. 

kath. jellegű iskola már a mult század elején szervez- 
tetett is. 

Ennek azonban a magyar oktatásügyre kevés 

befolyása lehetett, a mennyiben az egyház tagjai job- 
bára az osztrák cs. katonaság itt maradt és megtele- 
pedett tagjaiból állván, (Herman Alte u. n. Kronst. 

171. 1.) igen szerény viszonyok között álló iskolája 
német tannyelvü volt; sőt később is, miután a magya- 

rok az egyházban túlnyomó többségre szaporodtak , 

vegyes, német- és magyar ajkunak maradott, s csak 

a közelebbi tiz év alatt, az állami iskolák szervezése 

után, lett az iskola tannyelve magyar, – de most 

sem egészben. 

A hanyatlásnak indult magyar oktatásügy e szá- 

zad harmadik tizedében nyert némi ujabb lendületet. 

Ekkor ugyanis az 1882-ik évben reformált magyar 

egyház alapulván, egy második, tisztán magyar tan- 
nyelvü iskola létesült. Ennek felvirágozhatását azon- 
ban az iskolát tartó egyháznak szerfelett korlátolt 

anyagi viszonyai gátolták. 

Az iskola-terem szűk, s a tanerő is neéha a szűk 

javadalmazáshoz mért vala. Korlátolt viszonyai da- 
czára is azonban nemcsak a ref., hanem más feleke- 

zetü magyarok által szivesen látogatva, s többnyire 

tultömve volt. Az 1865/;-ik évben például 107 volt 

a tanulók száma; kik közül volt reform. vallásu 76, 
rom. kath. 26, ágost. evang. 2, unitárius 2, görög ke- 

leti 1. Ennyi tanulónak egy olyan teremben, mely 

30 tanuló befogadására is szűk, összezsufolása végre 

is képtelenség lett. Az egyház azonban a tultömött- 

séget elenyésztetni óhajtván, az 1867-ik évben még 

egy tantermet nyitott egy segédtanitó vezetése mellett. 

Ez által ugyan javult a helyzet, de a tanulók száma 
is tovább növekedett; ezért, bár épen ezen időszak- 

ban kitünő tanitója volt az iskolának, az iskola ügye. 

a hiányos berendezés miatt, az igényeknek megfelelő 

épen nem volt. 

Ez a röviden vázolt története a brassói magyar 

népoktatásügy 1868-ik év előtti állásának. 

II. 1868-tól 1875. évig fenforgott szükség- 
letnek megfelelő magyar iskolák fel- 

állitása iránti törekvések. 

A magyar népnevelésnek ily viszonyai között 

találta Brassó városát az 1868. év. Br. Eötvös mi- 

niszternek ezen évben hozott örök emlékü alkotása, 

a népotkt. törveny által az oktatásügy Brassóban is a 

társadalom közkincsévé avattatván, a törvény végre- 

hajtására hivatottaknak lőn feladatává, halomra dön- 

teni azon százados válaszfalakat, melyek e városban 

a nemzetiségi érzület suprematiájánál fogva a nemzeti 

közszellemet, az állameszmét — bármily szerény kör- 

ben — képviselő magyar iskoláknak a fenforgott szük- 

ségletekhez képest megfelelő álláspontra emelését 

gátolták. 

A szép és nemes, de nehéz feladat megoldásá- 

hoz tiszteletre méltó buzgalommal, igaz ügyszeretettel 

és hathatós erélylyel fogott hozzá Réthi Lajos királyi 
tanácsos, akkor Felső-Fehérmegye, Brassó- és Foga- 

ras vidék tanfelügyelője. Brassóban a fenforgó szük- 

séglethez képest iskolákat állitani, ez volt buzgó törek- 

véseinek középpontja. Szóval és tollal buzditva, lel- 

kesitve vitte a kitüzött czélért a küzdelmet. 

Erre az első lépéseket 1869-ben tette meg, mi- 

dőn egy emlékiratot intézett Brassó város tanácsához, 

melyben terjedelmesen és adatokkal mutatja fel Brassó 

összes népiskoláinak akkori helyzetét. Minthogy ezen 

adatokból tünik ki a magyar iskolák szükségessége, 

azok felállitása iránti törekvések jogosultsága, azokból 

adjuk a következőket: Brassó városban 2199 növen- 

dék látogatja az elemi-, nép- és magániskolákat; s 

minthogy az iskolakötelesek száma 5387, 3000-nál 

több növendék esik a mulasztók rovatába.. Ugyan- 

azon statistikai táblázat szerint a magyar tankötelesek 

száma 1126. 
Ezen tanköteleseknek rendelkezésére állottak : a) 

az ev. reformátusoknak egy csoportu népiskolája 

80--90 gyermekkel. b) az ágost. evangelikus magyaroknak 

hasonlókép egycsoportu népiskolája, 30—40 gyermekkel. 

Ennél több, tisztán magyar tannyelvü iskola, 

Brassóban nem volt. 

Különben, hogy hányan tanultak más nyelven 

is, azt mutatja ugyancsak a hivatalos kimutatás, mely 

szerint az 1126 magyar nyelvü iskolaköteles közül 

iskolába járt 364. Tehát az iskolát nem látogatók 

száma 772 volt. 

Ezen adatok nyomán igy szól az emlékirat : 

Brassó városnak nincs elég népiskola helysége; a 

meglevők alig fogadhatnak többet be a most feljáró 

növendékeknél.



szeretett vendégünket. 

Melleklet a BRASSO 59-ik számahoz. - (d88s5. Szombat, május 25) 
A három gyakorolt nyelv közül egyikre sincs 

elégséges iskola; különös mostoha a helyzet a magyar 

nyelvüekre nézve. 

Az 5009-nél több iskolakötelessel biró tekinté- 

lyes városnak nincs felsőbb népiskolája, sem ismétlő, 

sem felső nép-, sem polgári iskola czimen. 

(Vége következik). 

Szinészet. 

Csütörtökön május 21-én bérletben .Nap és hold- 
került szinre Rónaszékiné Vilmával ,Manola' sze- 

repében. A darab másodszor került szinre és e má- 

sodik előadáson csak megerősitve lett ez előadás teljes 

sikeréről első izben tett referádánk. Rónaszékiné is- 

mét gyönyörüen énekelt és a legkedvesebben játszott. 

A telt ház zajosan tapsolt és számtalanszor hivta zi 

A többi főszerepek az ismert 

kezekben kitünően sikerültek. 

E helyütt el mem mulaszthatjuk a bérlő közönség 

teljes megelégedését konstatálni, és ha volt is panasz 

a művezető ellen a bérlet elhanyagolása tekintetében, 
im örömmel mondhatjuk, hogy teljesen rehabilitálva 

van a bérlő közönség azon szerencsés körülmény által, 

hogy Rónaszékiné 2 izben játszott bérletben. Borsodi 
ur teljes elégtételt nyujtott a bérlőknek és ezért őt il- 

leti első sorban az érdem. Persze Rónaszékiné nagy- 

lelküsége és müvésztársai iránti rokonszenve szintén 

sokat segitett az elégtételhez, az ő érdeme tehát nagy. 

A hála részünkről pedig az legyen, hogy a más elő- 
adáson zsufolt házban bámuljuk Rónaszékinét és mu- 
tassuk meg, hogy a bérletben élvezett müvészetért ma 
bérletszünetben is telt ház előtt fog fellépni a jutal- 
mazandó, ki eddig vajmi kevés kézzel togható ju- 
talomban részesült. 

Ma szinre kerül Gerő Károly legujabb 3 felvo- 
násos énekes szinmüve a Vadgalamb- Ritza pásztor- 
leány szerepében Rónaszékiné Vilmával. E nép- 
szinmüt a vendégmüvésznő iránti szivességből dijtala- 
nul engedte át a kolozsvári nemzeti szinház az itteni 
igazgatóságnak. Igen megbizható forrásból, egy helyben 
tartózkodó kolozsvári müűvész szavai után mondhatjuk, 

hogy e jeles szinmüben Rónaszékinenek force-szerepe 

van és soha sem várt e város magyar közönségére 

nagyobb élvezet, mint ma este. 

Ismételten figyelmeztetjük a város müűértő kö- 

zönségét az alkalmat el nem mulasztani, mert nem 
mindennap láthatunk és hallhatunk egy Rónaszéki 
Vilmát. 

A közönség köréből.*) 
I. 

Tekintetes szerkesztő ur! 

1884. november hóban — ha jól emlékszem — 
dölt el a Brassó-bolonyai gyógytár ügye, midőn a bel- 
ügyminiszter annak felállitását engedélyezte. - Azóta 
az ügy eljárta rendes fórumait; az alispán ur kihirdette 
a pályázatot, melynek eredménye az volt, hogy az en- 
gedélyért többen folyamodtak. - Az ügy a megyei köz- 
igazgatási bizottság elé került, még pedig április hó 
elején, a mely azt véleményadás végett a városi kép- 
viselőtestülethez tette át. 

Itt azután megakadt az ügy. Azóta volt városi 
közgyülés, de annak még tárgysorozatába sem volt ez 
felvéve. - Hogy mi lehet ennek az oka, az igen sok- 
féle kombináczióra adott már alkalmat. - Én azon- 
ban nem akarok ezekre hivatkozni, csak kérni akarom 
városunk érdemes polgármesterét, hogy ez irányban 
sürgősen intézkedni sziveskedjék, ellenkező esetben 
apellálnánk a megyei közigazgatási bizottság igazság- 
szeretetéhez. 

Brassó 1885. május 21-én. 
ETy bolonyai. 

II. 
A t. városi főorvos ur figyelmébe. 

Több oldalról hallottam panaszt az ellen, hogy 
az utczákon árulni szokott u. n. hűsitő italok. 
az egészségre ártalmas alkotó részekkel birnak s hogy 
mindazon által felül nem vizsgáltatnak. 

Másrészt panaszt kell emelnem saját meggyőző- 
désem alapján, hogy városunkban igen gyakori eset 
az, hogy tiszta tej helvett liszttel vagy keményitővel 
kevert tejet vásárlunk. 

Épen a napokban volt alkalmam erről meggyő- 
ződni, még pedig saját konyhámban, a hol a tej meg- 
szürésekor pép maradt hátra ülepedék gyanánt. 

Ny és más hasonlók szükségessé tennék, hogy a 
piaczon, illetve a város területén elárusitásra jövő 
élelmi szerek időről — időre szigoru orvosi vizsgálat- 
nak vettessenek alá. 

Meg vagyok győződve, hogy városunk t. főorvosa 
— 

*) Az e rovat alatt megjelenő közleményekért nem vállal 
a szerk. 

erről eddig tudomással nem birt s épen ezért bátor- 

kodom — t. szerkesztő ur szives engedelmével — 

figyelmét e körülményre felhivni. 
Brassó, 1885. május 22-én R. L. 

Nyilatkozat. 

Alulirott ezennel kijelentem, hogy midazt, a mit 

Sepsi-Szentgyörgy város polgármestere, Császár Bálint 
ur ellen a fel. szerkesztésem alatt állott ,Nemere 

Határszéli Közlönye 1884. évi szeptember 6-án meg- 

jelent 105. számában foglalt Nyilatkozat-ban s ezzel 
kapcsolatban későbbi számokban is állitottam, ezennel 

visszavonom, minthogy ezen állitásaim téves informá- 

cziókon alapulnak. 

Kelt Brassóban 1885. május 20-án. 

Szterényi József. s. k. 
Hogy Szterényi József úr ezen nyilatkozatot előt- 

tünk sajátkezüleg irta alá, ezennel bizonyitjuk. 

K. m, f. : 

Baráczy Sándor s.k. Dr. Weisz Ignácz s. k. 

Helyi és vidéki hirek. 
Boldog ünnepeket kivánunk t. olvasóinknak. 

A t. olvasóhoz. Minthogy lapunk kiadóhivatalá- 
hoz részben helybeli, részben vidéki t. előfizetőink részé- 
ről ünnepek alkalmával előre jelzett elmaradt számokért 
igen sok reklamáczio érkezik, ezuttal szüségesnek lát- 
juk értesiteni t. előfizetőinket, hogy minden kettős 
ünnep után, vagy ha lapunk megjelenési 
napjára esik ünnep, nem adhatunk lapot, a mi 
különben lapunk élén mindég előre jeleztetik. Kérjük 

tehát t. előfizetőinket, hogy ezt tudomásul venni szi- 
veskedjenek. 

Szinészet. Ma, Szombaton, a helyben állomáso- 
zó szintarsulatnál lesz Rónaszé ki né utolsó vendég- 
szereplése és egyszersmind jutalo m játéka is. Szinre 
kerül Vadgalamb.. Felhivjuk erre a t. közönség 
szives figyelmét. 

Szerencsétlenség. A szinház-utezai Papp István- 
féle épitkezésnél f. hó 23-án szerencsétlenség történt. 
Egy munkás, a mint a magasból deszkát akart lebo- 

csátani, hirtelen lezuhant, ugy hogy feje ketté hasadt. 

Természetesen nagy néptömeg gyűlt egybe. 

Különvonat. Mint értesülünk, f. é. junius hó 
7-én Brassótól Segesvárig és vissza rendkivüli ked- 
vezmény árak mellett különvonat fog indulni. E kirán 
dulásra már is sokan készülnek. 

Nyári szinkör. Azon szép tágas nyári szinkör- 
ben, melyet mult évben épitett a szász dalegylet, f. 
hó 26-án, Pünköst harmadnapján este 8 órakor, mint 
minket értesitenek, igen szépnek és kedélyesnek igér- 

kező hangverseny fog tartatni, melyen ugy a katonai 

mint a városi zenekar saját karmestereik vezetése 

alatt fog közreműködni. Belépti dij személyenként 

40 kr. A vendégek kényelmére Schmidt Frigyes ven- 

déglős gondoskodott már jó konyháról, valamint ki- 
tünő italokról, szintén mérsékelt áron. Ajánljuk ez 
élvezetes estét a t. közönség szives figyelmébe. 

Torna. Pünköst másodnapján a szász tornaegy- 

let d. u. 5-8 óráig disztornázást rendez. Elindulás 

a városi zenekar kisérete mellett 5 órakor a leány- 
iskolától. 

Postapénz. T. olvasóink emlékezni fognak azon 

postasikkasztásra, mely márczius hóban állitólag Bras- 

só-Predeál között történt. Akkor elfogatott Kiss József 

levélhordó, ki a vonatot Predeálra kisérte. Nevezett 

eddig fogva is volt, de f. hó 20-án szabad lábra he- 
lyeztetett. 

Csillagászat. Azon katonai csillagászati állomás, 
mely eddig a Fellegváron végezte kisérleteit, f. hó 20-án 
Krizbára tette át tartózkodását. 

Bécsiek Budapesten. A bécsi községtanács és 
képviselőtestület tagjai Uhl polgármester vezetése alatt 

f. hó 19-én érkezett Bpestre a kiállitás megtekintésére. 

A főváros nagyban készült a fogadtatásra. Egy küldött- 
ség Radocza János vezetése alatt eléjök ment Szobig 

s ott üdvözölték őket; a főváros terűletén pedig óri- 

ási közönség, a fővárosi tanács összes tagjai, számos 

képviselő várta a vendégeket, kiket Ráth Károly fő- 
polgármester üdvözölt, mire Uhl bécsi polgármester 

fetelt. A vendégek néhány napig maradtak Buda- 

pesten, 22-én elutaztak. 

Hugó Viktor nagyon beteg. Állapota remény- 
telen. A beteg teljesen eszméletnél van és felette 

sokat beszél. 

Rabló krónika. Aranyos-Medgyesről irják lapunk- 

nak, kogy azon a vidéken a rablást, lopást, betörést 

vakmerően üzik a gonoszok. A berenczei pusztán 

két, a börtönből kikerült rablógyilkos, betört egy csür- 

be. Mikor az őr észrevette őket, s feléjök ment, a 
gazemberek rálőttek a szegény emberre, a ki most 
halálosan sebesülve fekszik. Nagy Sándor csendőr 

őrsparancsnok ügyességének köszönhető, hogy a tet- 

tesek már elvannak fogva. Fényes nappal rabolták 
ki a g. k. templomot, a község közepén, a pap 
udvarán. 

Két holttest a Szamosban. A sz.-váraljai elől- 
járóságnak nehány nap előtt jelentették, hogy a Sza- 
mosból egy női holttestet fogtak ki. A vizsgálatból 
kitünt, hogy az nem más, mint a 20 éves Krisztián 
Mária, ki kerülbelül 4 hét előtt tünt el Ilobáról. A 
hatósági közegek még be sem fejezték a vizsgálatot, 
midőn oda vetődik egy mezei munkás és előadja, 
hogy délelőtt ő is látott a Szamoson egy emberi test- 
hez hasonló tömeget uszni A hatósági közegek ennek 
folytán ujabb keresésre indultak ki s csakugyan alig 
10 lépésnyire a már kifogott hullától egy másik női 
holttestre akadtak, a melyben megütkőzéssel ismerték 
fel az ugyanazon nap reggelén eltünt Lengyel Jozefa 
kisasszony holttestét. 

Betörés a vidéken. Szászrégenből irja levele- 
zőnk, hogy Müller János ottani épitész házába e hó 
16. éjjel ismeretlen tettesek behatoltak. A cseléd vé- 
letlenül nyitva hagyta az ajtót, s igy a belopózás köny- 
nyü volt. Innen az épitész irodájába menve, kifeszi- 
tették az iróasztal fiókját, melyből a kevés pénzt el- 
vitték; még egy két csövü puskát és egy revolvert 
emeltek el a tolvajok, s azzal békében tavoztak. 

Vándorsáskák Dobrudzsában. A Dobrudzsát, mint 
Bukarestből irják a sáskák oly nagy mennyiségben 
lepték el, hogy megsemmisitésükre katonaságot rendel- 
tek ki. Bratiano miniszterelnök személyesen utazott 
el a fenyegetett területre. 

Véres választás. Bécsből jelentik, hogy az ott 
folyó válastások alkalmával tegnap az antíszemita és 
zsidó ősválasztók között szóváltásra, majd később tett- 
legességre került a sor. A kölcsönös szitkozódások 
után valaki követ dobott az antiszemiták közé, mire 
ezek a zsidókra estek s csakhamar általánossá lett a 
verekedés. A rendőrség rögtön beavatkozott ugyan, 
de csak nagy nehezen csillapithatta le a verekedést. 
Néhány ember sulyosan megsérült. 

Rejtélyes eset. Nagyszebenből irják a követke- 
zőket: A szomszédos Szent-Erzsébet község mellett 
levő erdőben egy idegen fiatal ember holttestére buk- 
kantak. Illető e hó 11-én érkezett Nagy-Szebenbe; 
12-én reggel a vendéglőből azon kijelentéssel távozott, 
hogy ismét vissza fog jönni. A holttest kirabolva ta- 
láltatott, jobb halántékán revolverlővés nyomai látsza- 
nak. Az idegen a vendégkönyvben e szavakat jegyezte 
be: oKlohss, gazdász Wisternitzből" s podgyász nélkül 
érkezett a vendéglőbe. Azt hiszik, hogy a fiatal ember 
öngyilkosságot követett el s a holttest kirablása való- 
szinüleg később történt A vizsgálat folyamatban van. 

Magyar menyasszonyok Amerikában. Ha hihe- 
tünk az amerikai lapoknak, ott különös eset történt 
nemrégiben. A new-vyorki Cartle Gardenben, a hol a 
bevándorlók szoktak megszállani, nemrég 234 szépen 
felöltözködött fiatal ember várakozott. Mikor a Werra 
nevü gőzös megérkezett, utasai közül kivált 24 ked- 
ves fiatal leány s a 24 fiatal ember karjaiba sietett. 
Sokan bámultak ezen, mig meg nem tudták a dolgot. 
A 24 férfi a mauch chungi (Pennsylvania) kőszénbá- 
nyában dolgozván, nem igen volt sem kedvük, sem 
idejük asszonyok után járni s egyikük azt inditvá- 
nyozta, hogy hozassanak Magyarországból lányokat, 
kik egyiránt hajlandók a gazdaasszonykodásra s . 
férjhezmenésre. Inditványa elfogadtatván, egy ügynök 
a 24 magyar leányt összeszedte s Amerikába vitte. 

A bőkezű szultán. A svéd király Konstantiná- 
polyban időzése alkalmával, felette érdekes ajándéko- 
kat kapott a szultántól. Maga a gyémántokkal meg- 
rakott kommandörcsillag 30,000 korona értéket kép- 
visel. Kapott ezenkivül drága mütárgyakat, ipareczik- 
keket és kézi munkákat, fegyvereket, szőnyegeket és 
27,000 db. czigarettát. Az ajándékok ősszes értéke 
200,000 korona. 

Irodalonm. 

Csik-Tusnád és gyógyforrásai. Ez a 
czime azon 34 oldalra terjedő, igen szép szakismeret- 

ről tanuskodó füzetnek, melyet a fiatal brassai orvos 

Dr. Pawelka Ernő a csik-tusnádi fürdőbirtokosság 

megbizásából irt. A mű felkarolja Tusnád történetét, 
fekvését talaját, égalji viszonyait s különös gondot 

fordit a forrásvizekre. Ez az első önálló mű a jeles 
fürdőről, s mint ilyen hézagpótló, mert hivatva van 

szélesebb körökkel is megismertetni a fürdőt. A ki- 

tünő művecskéhez függelékül általános tájékoztató s a 

vizek összehasonlitó táblázata van csatolva. Szerző- 

nek egyik főérdeme a tiszta magyar irály, mely a mű 

olvasását élvezetessé teszi. Reméljük, hogy a fürdő- 

birtokosság a füzetet az országos kiállitásra terjesztés 
végett felküldötte s csak sajnáljuk, hogy nincs hozzá 

csatolva Tusnád fényképészeti látképe. 

Brassai piaczi árfolyam. 
Brassó, 1888 május hó 28-án. 

Román papirpénz a 20 frankos 8.88 vétel 8.93 eladás. 
ezüstpbénz a 20 , 8..00 8.88 , 

Napoleon d'or (aranypénz) . 9.8s7 , 9.900 
Török lira . ....11.1 11.1S 
Orosz imperial . 1040 10.12, 
Arany. .D.81D.8 
Orosz papirrubel i2.- 128. 

Felelős szerkesztő: Szterényi Jlózsef. 

Kiadótulajdonos: Alexi könyvnyomdáj a. 
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HIRDETMENYEK. 
Szám 314./188 ...—— ..0 kelv tirdetreny Tiadó szállások. 

Brassómegye alvidéki járás szolgabi- L; Bolonyában, mester-utcza 

alja részéről ezennel körliné tetetik lHirdetmény a folyó évi adókivetés és előirás tárgyában. Bsss szám alatt 
miszerint ezen járáshoz kebelezett Szász- Az 1883. évi XLIV. törvényezikk 18. §-sa értelmében ezennel az alólirt vá- emeleti ég földszinti kisebbet 

Hermány nagyközségben hálálozás folytán o aókivatal, részéről köztudbensra hozatik, miszerint a tekintetes m. kir. adó- nAk elk agyobh szállások 

dó g , elügyelő urtól ide beérkezett folyó évi adóösszeirás és kivetési lajst i 

üresedésbe jótt aljegyzői állomás válasz- és pedig: y szeirvás és kivetési lajstromok, és azonnal elloglalhatok 

tás utján betöltendő. 16.ször az 1885. évi házadó-kivetési lajstromok, (107) 7-12 

Ezen állomás ősszesen 490 frt, évi 2 szor az 1885. évi I., II. és IV. osztályu kereseti adóról szóló kivetési 

illetménynyel, u. m. 300 frt fizetés, 140 lajstromok, 
frt. adókezelési javadalmazás és 50 frt. 3-szor az 1885 évi tőkekamat- és járadék-adó kivetési lajstromok, és ezen adó 

lakbér-általánynyal, valamint magán mun- után kirótt általános jövedelmi pótadó 
ezen adóhivatalnál folyó évi május 16-iktól bezárólag 23-ig délelőtt 9-12 

. - itósag óráig, és délután 3-5 óráig közszemlére ki vannak téve. 
állapitott dijazással lévén összekötve, — Ezen kitett adólajstromokban foglalt adótételek ellen a netáni felszólamlásai- 
felhivatnak mindazok, kik ezen állomásra kat és pedig: 
pályázni óhajtanak, az 1871. évi XVII. a). azon adózók, kik a, fenn, megnevszett ndénemek közt egyikével már a mult 
örv.czikk 14. §-a, illetőle 1883. évi en voltak megróva, 15 nap alatt, azaz Majus hó 30-ig bezárólag. 
törv szki ka eb kéle sze *). azon adózók azonban, kik a fennt idézett kivetési lajatromokban megállapi- 
I. t.-ez. 6. §-a értelmében kellően felsze- tott egyik adóval a folyó évben első izben rovatnak meg, adótartozásuknak 

kálatokért a törvényhatóság részéről meg- 
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relt, nyelvismeretet igazoló, sajátkezüleg az adókönyvecskébe történt bejegyzését kővető 15 nap alatt. g s 
irt pályázati folyamodványukat folyó évi a közigazgatási bizottsághoz irányozva beadhatják. s z 
junius hó 11-ig annál is inkább hozzám A felebbezések a kivetett házadótételek valamint az I és II oszt. kereset adó = N 
hendni, mivel később beérkező folyamod- elen s helybeli polgármester urnál illetőleg a tekintetes városi tanácsnál benyuj- s as 

? andók. ős 
1 . - 

ványok nem fognak tekintetbe vétetni. - Azon felebbezések pedig, melyek a IV. oszt. kereseti adótételek, a tőkekamat 
A hivatalos államnyelven kivül a német és járadék-adó, valamint az ez után kivetett általános jövedelmi pótadó ellen irá s - 
nyelv teljes birása szükségeltetik. nyozva vannak, a helybeli tekintetes magyar királyi adófelügyelő urnál beter- s Mbe s 

Végül megjegyzem, miszerint a vá- jesztértk. t emlitett határidő után benvutont felebb k k Ng * e 2 
, i atáridő után benyujtott felebbezések mint elkésettek egy-i: = 

lasztás folyó évi junius hó 13-án fog mez szerüen vissza fognak utasittatni. a e s c 
ejtetni, s hogy az ujohan választandó al Végül az összes adózók ezennel felhivatnak, ezen városi adóhivatalnál a folyó m 
jegyző köteles állomását junius hó 15-én évi adótartozásai előirása végett az adófizetési iveikkel együtt minden késedelem s Sls ge 
elfoglalni. nélkül megjelenni. 

Földvár, 1885. május hó 19-én. tev s et Brassóban, 1885. évi május hó 15 én. á m S 

A járási szolgabiró: ) 3- A városi adóhivatal. sSz 
s n s. 

(128) i 2 Pildner F. .............................. ............ 
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Szám 319/1885. (118) 3-3 T z————————.. 

Árlejtési hirdet mény. E 
(89) 5 6 E 

Cik-Gyimes m. kir. vesztegál- gjgskebsezeseskakáráksk dsgy szep nagy 
lomáshoz tartozó kápolnánál szük- Ré m H a [ 
séges átalakitási és kijavitási mun- a g ] c H 
kálatok foganatositását a nagymélt. - g 
földmivelés-, ipar- és kereskedelem- see z é töldr ipatn és kere sz a főpiaczon, Lensor 26. szám alatt, va- ügyi magy. kir. miniszterium f. évi s g s 
28,125. sz. a. kelt rendelettel enge- SsS gp lamint egy a főtérre néző lakás a máso- 
délyezvén, ezen épitkezés biztositá- : vezvén, e iztosit ddik emeleten azonnal kiadó. 
sára ezennel nyilvános árlejtés hir- . a E 

dettetik. s Bővebbet ugyanott az első emeleten. 
A költségvetésileg előirányzott - Bé 

vállalati összeg 1206 frt 55 kr, azaz = e = =e 

egyezer kétszáz hat forint és ötvenöt sg D 
krajczárban van megállapitva, mely s s s RTÁLLITÁS 1885 AÁKTÁLIITÁS 
összeg az árlejtésnél a kikiáltási árt gsés a a 

képezendi. csg ö 
Köteles minden vállalkozni ki- s k 

vánó az árlejtés megkezdése előtt ssz 
az előirányzott vállalati összegnek bi s . 
10h-át bánatpénzül azonnal kész- 
é s v pénzben letenni. , 

Az árlejtési tárgyalás a csik- se s 

gyimesi m. kir. vesztegállomás ve- s 
zetősége által f. 1885. évi junius hó Ssg zs 
1-én délelőtt 10 órakor a csik-gyimesi e s 
m. kir. vesztegállomás irodájában = s e 
fog megtartatni, mire vállalkozni ki- s = 
vánók azon figyelmeztetés mellett 
ivatnak meg, miszerint az ezen a zn s s mé abb 

: épitkezésre vonatkozó terv és költ- ak a 0es k mé 
ségvetés v s - g aa nt éaa t e etés a cs.-gyimesi m. k. veszteg- sssee 0k 

omásnál mindenkor betekinthető. we 0 E 
nús" i i 

Brassó, 1885. május hó 14-én. — : 

A m. kir. vesztegintézetek felügyelősége. : a 
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Hirdetmény. 

Egy 8 és egy 6 lóerejü, a legjobb karban levő és arány- 

lag keveset használt Robey és Társa-féle gőzecséplőgép a hoz- 

zátartozó kazánokkal és mindennemü felszereléssel rendkivül olcsó 

árban és esetleg igen kedvező feltételek mellett eladó. - Megte- 
kinthető Uzonban Mantsu Theodornál. 

Ugyszintén egy a legjobb karban levő, rendkivül erős 

szerkezetü, 20 lóerejü Locomobil, darmstadti gyártmány, továbbá 2 

velenczei módozatra fából épült fürész Gatter egy és két késre al- 

kalmazható, azonkivül egy körfürész asztalostól, egy fürészfogvágó 

gép egy fürészélesitő gép és többnemü fürésztelephez szükségeltető 

eszközök jutányos áron eladók. — Értekezhetni a tulajdonos 

- A bőr uj zománczát mindig megtartja. – 

József főherczeg 
s a földmüvelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter és számos 

főur, gazda és állatorvos a legnagyobb elismeréssel tüntette ki 

Nemencsek J. és társa 
kizárólagosan szabadalmazott találmányait, u. m. 

fekete bőrkenőcs, 1 kiló bádogdobozban 1 frt. 20 kr; 

sárga bőrkenőcs, 1 kiló 1 frt 60 kr; 

géphajtó-szijkenőcs, egy kiló 1 frt 40 kr 

velenczei kettős bőrlakk, 1 liter 3 frt; 

bőrmosó szappan, egy nagy darab 1 frt; 

állat-gyógy- és patakenőcs, 1/, kiló 2 frt; 

fekete viasz, egy nagy darab 1 frt; — s a hires gyógyerejü 

Sultana növény-szappan, 

: egy doboz ára 1 frt. 

Nemencsek J. és tárga 
[84] 6 12 első magyar, kizárólag szabadalmazott 

fekete bőrkenőcs, bőrlakk, állat-, gyógy- 
s gyógynövény pipere-szappan gyára. 

A fent kitett találmányokból kisebb mennyiség is megrendelhető. 

Czim: Budapest, X. Kőbánya, Lázár-ház. 

Miután igen sok visszaélés történik áruimmal, figyelmeztetem a nagyér- 

demü közönséget. hogy egyedül a nálam rendelt és gyáramból 

küldött áruért vállalok felelősséget. 
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(es) 8- Malcher Mórnál, Brassóban 
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„Fekete czethalt 
(ezelőtt „Nro. 5S.*) 
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A czipő nem zsirositja el a ruhát. 

at akd a a a ge g k be a g g g a a z Sz s a S g a g S g o z k 
.. .... 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses figyel- 
mét kitünő 
asztali, Vino di Chianti, dalmácziai, ménesi, bakator, 

villányi, budai s bogátsi boraimra 

tisztelettel felhivni, még pedig a legszerényebb árak mellett. 

Villásreggelire, ebéd s vacsorára 

ugy bécsi, mint honi konyhámat melegen ajánlhatom. 

Ugyanitt elfogadtatnak olcsó ár mellett étkezési bérfetek is. 
Kitünő fedett elkészitett tekepálya is a n. é. közön- 

ség rendelkezésére áll. 

z
 

y0 990000100009009000000100ás 
Szives tudásul. - 

Van szerencsém a n. érd. közönség becses figyelmébe 

ajánlani saját gyártmányu, elismert finom minőségü 

Brassói gyapjuszövet-raktáramat. 
Szöveteim minden időszakbeli férfi- és gyermek-öltönyökre 

alkalmasak s azoknak /nomsága-, szépsége- és tartósságaért fele- 00
00
00
09
00
0e
 

felső-ujuteza, 167. sz. - minden időben megtekinthetők. (128) 3-5 Rudolf Ludwig 

Azonfölül olcsó árak mellett szolgálatára állok a n. érd. 

közönségnek szintén 
saját gyártmányu gyapjuból 

őt Á A 7 H ti ak0 akv akde aktas akbat akbe akta asta. aktze a Pel a g Pel at aba a k al 9 a Pa Pal gs ka 

szőtt áruimnul nagyban és kicnyben, valamint mindennemű akakdgaagjeáeskakdeákakakák se gagaksesedesesesk zkd 
harisnyák, tartós gyapju réklik, különböző nagyságu és szinü női 

alsószoknyák és uri alsónadrágokkal stb. 

Vidéki megrendeléseket utánvét mellett pontosan, és gyoryan teljeditek. 
Minden szakmámba vágó megbizást készséggel elvállalok s fő 

törekvésem a kivánalmaknak olcsón és pontosan eleget tenni. 

Az első magyar 

nyajumoó- é timnáni Tég. írsát 
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Brasssó, 1883. május hó. Teljes tisztelettel 

gyapjuszövet-gyáros. BUD APESTEN 

0m099m %9m%93fm009m U90m9 0000m 0000000T5 igy 1869-ben nevezetes gazdák és kereskedők által, a hazai gyapju elő- 

g0s aa a a aa ada, aae as aae aag agta asze aste asta g a ak aava st as hnn ösebb értékesitése érdekében ala ittatott, az ez évi idé beálltá jánlj 

az intézet szolgálatát, mely a külföldi legnagyobb gyapjumosó intézetek elismert 

módszere után van berendezve, és mely mint ilyen, eddig a fővárosban Buda- 

pesten egyedül létezik, – igénybe venni. 

Intézetünk tizenhét évi fennállása óta, legkitünőbb, kifogástalan mosás és 

szakszerü kezelés által sikerült, az általunk mosott gyapjunak, a kül- és belföld 

minden gyári helyén oly hirnevet szerezni, hogy ez mindenütt előnynyel vásárol- 
tatik. - Nagyszabásu intézetünkben évenkint 100.000 métermázsa gyapju mo- 

sása eszközölhető, tehát azon helyzetben vagyunk, hogy bármely mennyiségben 

hozzánk érkező gyapjut – a legnagyobb tolongásban is – lehető legrövidebb 
idő alatt moshatjuk és – széleskörű összeköttetésünk folytán — a lehető leg- 

magasabb árakon gyorsan eladhatjuk. 
Öndicsekedés helyett csak megemlitjük, miszerint hazánk legnagyobb gaz- 

dái- és gyapjukereskedőitől kezdve a legkisebbekig, még pedig tulnyomó részben 

vállalatunk kezdetétől fogva, évenknt szakadatlanul tiszteltetünk meg gyapju- 
küldeményeikkel és számtalan elismerő nyilatkozat birtokában vagyunk, melyek 

a kielégitő értékesitést igazolják és melyek eredetiben nálunk megtekínthetők és 

ezekről másolatokat szivesen küldünk. 
: Mosásunk és kezelésünk kitünő módszere az által is elismertnek tekin- 
tendő, mivel a londoni, bécsi, és philadelphiai világkiállitáson a szakbizottság 

által és a győri, biharmegyei, szegedi, s.-a.-ujhely, székesfehérvári, és trieszti 

kiállitásokon arany érem és elismerő oklevéllel tüntettetett ki. 
Elvállalunk igen jutányos feltételek mellett rmindennemüű gyapjut gyárszerül 

mosásra és bizományi eladásra, esetleg csak bizományi eladásra. 
Kivánatra, a hozzánk gyárszerü mosásra küldendő gyapju részére üres 

zsákokat ingyen kölcsönzünk, mérsékelt kamat mellett kivánatra előleget nyuj- 
tunk és nálunk raktározott gyapjuért raktárdij és biztosítási illeték nem fizetendő. 

Az által, hogy a bel- és külföld minden gyári helyén ügyes ügynökök ál- 

tal képviselve vagyunk, nemcsak a gyárilag nálunk mosott gyapjut, hanem csak- 

is bizomány eladás végett hozzánk küldött mindennemű hátonmosott, zsirban 

nyírt, bőr- és timárgyapjut gyorsan s legmagasabb árak mellett adhatjuk el. 
A vasut- és gőzhajó-állomásokhoz érkezett gyapjuküldemények átszállitását gyá- 

runkba teljesitjük és kérjük a küldeményeket pontosan czégünkre: 

Első magyar gyapjumoso- ég bizományi részvénytársaság Bndanestell ezimezni. 
Az osztályozás és mosás sorrendben és gyorsan történik és a legcsekélyebb meny- 

nyiség is szigoruan elkülönitve mosatik. 
Miután a vevő részéről a gyapju átvétetett, a gyanju árát és az elszámolást azonnal 

megbizóink kezeihez juttatjuk. 
Kivánatra bő felvilágositás készséggel adatik és kimeritő programmok dijmentesen küldetnek. 

k gvyapjutermelők és gyapjukereskedőknek 
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Valódi Singer-féle varrógépek csak 

NEIDLINGER G. 
nagy-utoza Lem. szárm alatt kaphatók. 

Eladás hetenként 1 forint részlet mellett. 

Alapos tanitás ingyen. Biztos jótállás. 

Minden szerkezetü használt varrógépek fizetés gyanánt fogad- Igazgatóság: Felügyelő-bízottság: 

tatnak el. Visontai Kovách László, elnök. Muslay Sándor, elnök. 

. . Hanover Miksa, alelnök. Cséry Lajos, 

Minden a helybeli piaczon Singer név alatt kibo- Karsai Albert, Huszár István, 
Forrai Henrik, Nádosy György. 

csátott varrógépek utánzottak. Kuh Károly, vezérigazgató. 

(79d) 2 -10 ; 
Minden kivánt felvilágositás városi irodánkban Neugebauer Gyula urnál, Károly-körút 

3. sz. Huszár-féle házban is készséggel adatik, hol programmok is kaphatók. 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája. 


